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B cTaTbe NoaHUMatoTCst BONPOCHI hPOPMMPOBAHIUS COLMOKYNbTYPHOI KOMNETEHLMM B mpoliecce 06yye-
HUSI NepeBody WMEH COBCTBEHHbIX C aHTMMICKOrO S3blka HA PYCCKUiA. BblaensieTcs cembTUMNOB UMeH Cob-
CTBEHHbIX (MCTOPUYECKME aHTPOMOHNUMBI, MHOCTPaHHbIE UMEHa, STHOHUMbI-NPO3BULLA, MYXCKIEe/KEeHCKME Ba-
PUAHTbI UMEH, TOMOHUMbI-LyOneThl, YpOAHOHUMbI, HAUMEHOBAHMS TYPUCTUYECKNX AOCTOMPUMEYATENbHOC-
Ten), KOTOpbIE YacTO CryXaT UCTOYHUKOM NMepeBOAYeckMX owmnbok. V3ydeHne cneuudnki nepeeoaa Takux
NMEH [JOMKHO OCYLLECTBNSATLCS NOA PYKOBOLCTBOM NMPEnofaBaTens, 3afaqa KoToporo COCTOMT B TOM, YTOBbI
CTUMYNMPOBATbL MOUCKOBYIO AEATENBbHOCTL CTYAEHTOB M TEM CaMbiM CMOCOGCTBOBAThL Yriy6reHmio 3HaHui
06 UCTOPUM 1 KyNbTYPHOM HACMEAUN aHTNON3bIYHBIX CTPaH.
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The paper raises the issue of the formation of sociocultural competence in the process of teaching
proper names translation from English into Russian.It is stated that there are seven types of proper names
(historical anthroponyms, foreign names, ethnonymic nicknames, male/female name versions, doublet
toponyms, urbanonyms, tourist attractionsnames) that could be the source of translation errors. The study of
peculiarities of such names should be performed under the guidance of a teacher, whose task is to enhance
the research activities of students, thus contributing to the in-depth knowledge of the history and cultural
heritage of the English-speaking countries.
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XXI Bek 9acTo Ha3BIBAIOT AMOXOW BBHICOKMX CKOPOCTEH M OECKPaHUX TEXHOJOTUUECKHX BO3SMOKHOCTEH:
U(POBU3AIHS OBCEIHEBHOM KU3HH TT03BOJISAET, C OFHON CTOPOHBI, TOJTY4HTh MTHOBEHHBIH JJOCTYI K J1000T0
poza (akronornueckoil HHGOpMaIMK, OAHAKO IPU ITOM BO3PACTAET KOJIUYECTBO PECYPCOB, MPEJOCTABIAIO-
IUX MCKaKEHHbIE MO0 JNoKHBIE cBeaeHHs. OcoOEHHO BaKHO 00MafaTh JOCTOBEPHOM MH(pOpMaIKei o sBie-
HUSX, CBSI3aHHBIX C BOIIPOCAMH HALMOHAJBHOM M KYJIbTYPHOM MAEHTHMYHOCTH — K TAKOBBIM OTHOCSATCS MMEHa
cobctBeHHbIe. HecMOTps Ha MUPOBBIE TIPOLIECCHI MO0ANM3AMK 1 YHU(PUKALIMHI, UMEHA COOCTBEHHBIE CIIOCO0-
Hbl OTPaXkaTh MHOKECTBO JIMHIBOCHEIM(DHYECKUX OTTEHKOB CMBIC/A: OT MCTOPUUECKUX AJUTIO3MI 10 Xapakre-
PUCTHK COBPEMEHHBIX SIBICHUH, B TOM YHCJIE CYIIECTBYIOMINX UCKITIOYUTENBHO B HHTEPHET-NPOCTPAHCTBE.

JlaHHas cTaths MocBsieHa npobaeme GopMUPOBaHHS COLMOKYIBTYPHONH KOMIIETEHIIUN CTYAEHTOB CTap-
KX KYpCOB S3BIKOBOTO BYy3a B Ipoliecce 00yueHus nepeBoay. BoiBojibl cenansl Ha 6ase OmbITa Mpernojana-
HUS JUCLMIUINHBEI «BBeneHue B nepeBojoBeieHNe» Ha 4 Kypce (aKyJIbTeTa aHITIMHCKOTO s3bIKa (CTYIEHTHI,
oOyuatoruecs 1o HanpasneHuto crenuanbHocty 1-21 06 01-01 «CoBpeMeHHbIe HHOCTpaHHBIE S3bIKU (TIpero-
JIABaHKE)») U anpoOALMK MaTEpPUAIOB, KOTOPBIE BIOCIEICTBHH JICTJIH B OCHOBY mocoOust «Beenenue B mepe-
BozioBeneHue» (aBTopsl: A. B. Jlomosas, A. B. Pasymosa, O. B. Pakurckas, U. B. Komkuna, I'. H. Jlunaii) [1].
[utupyemble B cTaThe NpUMEpPBI NPEUIOKEHHH, €CIIM HE YKa3aHO HHAYE, B3AThI U3 9TOT0 HOCOOHS.

ColnoKyIbTypHasE KOMIIETEHIUS KaK KOMIIOHEHT KOMMYHHKATUBHON KOMIIETEHIIMHU MPECTABIAET COO0N
«COBOKYITHOCTb 3HAHUI O CTPaHE M3y4aeMOro A3bIKa, HAlMOHAIbHO-KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTSX COLMAIBHOTO
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¥ PEUEBOTO TIOBEICHUS HOCUTENEH S3bIKa M CTIOCOOHOCTH MOJIb30BATHCSA TAKUMH 3HAHUSAMH B Ipoliecce o0mie-
HUsl, creyst 00blyasm, MpaBuiiaM MOBEICHUS, HOpMaM ATHKETa, COLUATIBHBIM YCIOBHSM U CTEPEOTHIIAM MOBE-
JeHus Hocutenel sA3bika» [2, ¢. 286-287]. Cpenn pa3nuuHOro poja eIMHULL M3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO A3bIKa
MIMEHa COOCTBEHHbIE BBIIETIAIOTCS CBOMM COLMOKYJIBTYPHBIM MOTEHIMATIOM, TPOUCTEKAIOMINM U3 UX OCHOBHOM
(yHKIMK — «0003HAYEHNE MHANBHIYATbHBIX MPEAMETOB 0E30THOCUTEBHO K UX mpu3Hakam» [3, c. 175]. Tem
CaMbIM, TIPU YIOTPEOJCHUN UMEH COOCTBEHHBIX OOYJAIONIMIICA HE MOXET T0JIarathCs Ha 3HaHHE (HOHETHKH,
IpaMMATHKU ¥ CEMAHTHKH WHOCTPAHHOTO f3bIKA ¥ IOJDKEH 0OpaTUThCS K 00Jee MMPOKOMY HCTOPHIECKOMY
U KyJIbTYpHOMY KOHTEeKCTY. HecoOmroaenue JaHHOTro MPHUHIMIA BEAET K JOCAHBIM OIIMOKaM, KOTOPbIE MOX-
HO BCTPETHTh B CAMBIX TOMYJSPHBIX MEPEBOAHBIX M3MaHUSIX. Tak, HAPUMEp, B U3BECTHOM IEPEBOJIE CEPHU
kuur o Fappu IMorrepe cokypcuuk appu, uprnasgen mo uMeHu Seamus Finnigan, mpexacrasnen kak Cumyc
Qunnuean [4, c. 150], 9To sBISETCS MOTHOCTHIO OIMOOYHBIM, TAK KaK HE OTPaXKaeT HU TPAHCKPHIIHH (Han00-
Jee OMM3KOM 1Mo 3By4YaHHI0 Bepcuel sBisiercst [lletimac), Hu cBsi3u ¢ Mpnanaueit (B 4aCTHOCTH, HEBO3MOXKHO
MPOBECTHU MapaJlieNb ¢ APYTUMH 3HAMEHHUTHIMU UPIAHIIAMH, HOCHBIIMMY TAKOE MMsl, HATIPUMED, C JTaypeaToM
HobGenesckoit mpemun no sureparype 1995 rona Ileiimacom Xuun).

Hawm mpencraBmnsiercs, 4To IS IPEIOTBPAIICHHS TAKMX KOMMYHHUKATHBHBIX HEYIad HEOOXOAMMO HalleIH-
BaTh 00Y4YaIONIMXCSA HHOCTPAHHOMY f3bIKY Ha MOMCKOBO-HCCIE0BATEILCKYIO IEATENbHOCT NPHU JTI0O0M CTOI-
KHOBEHHH C IMEHAMH COOCTBEHHBIMHU, 0OCOOCHHO aHTPOIIOHNMAMHU (MMEHAMH JIFOIeH) 1 TOTIOHUMAaMH (HauMe-
HOBaHUAMH reorpadudeckux 00bekToB). CyIIecTBYET psi MPU3HAKOB, YKA3bIBAIOIIMX HA BO3MOXKHbIE Iepe-
BOJYECKHE TPYAHOCTH:

1. UcTopnyeckne anTponoHumbl. ViMeHa sofieid, BHECIIMX 3HAYMTEIbHBIN BKJIAJ B Pa3BUTHE aHTJIMM-
CKOM ¥ aMEpHKAHCKOM NUBIUIM3AIUK U KYIbTYPHI, Yalle BCETO MMEIOT TPAJWIMOHHBIE COOTBETCTBHS B PYC-
CKOM $I3bIKE, KOTOpbIC HE MOJHOCTHIO COOTHOCATCS C TPAHCKPHIIMEH Takux WMeH: Hampumep, Abraham
Lincoln — Aepaam Jlunkonvn (a vHe Dubpaxem), George Villiers, Duke of Buckingham — /[loicopooc Bunwepc,
eepyoe bexuneem (a ve baxuneem). Ocob0e BHUMaHHUE CTYACHTOB CTOMT OOpaTUTh HA TOT (haKT, YTO BapUaHT
TMepeBo/Ia MOXKET 3aBHCETh HE TONBKO OT CTEHEHH W3BECTHOCTH, HO M OT CTaTyca JMYHOCTH (CBSTHIC, KOPOIH
u T. 1.): Thomas Sean Connery — Tomac Illon Kounepu (aktep), o Saint Thomas of Canterbury — ®@oma Ken-
mepbeputickuti (cBatoit u myuenuk); William Shakespeare — Bunbsam | Yunvsm [llexcnup (nucatens), HO
William the Conqueror — Bunweenvm 3asoesamens (kopoib); James Bond — [Jowcetime bono (matepaTypHsiii re-
poit), Ho King James 11 of England - fIkoe | Haxos 11, kopors Anenuu.

Crofa e, KaK YaCTHBIM CITydaid, MOXKHO OTHECTH OMOJIeHCKUEe UMEHA, KOTOPBIE B PYCCKOM SI3BIKE HMEIOT
3aKperuieHHbIe dKkBuUBaneHThl: John the Baptist — Hoann Kpecmumens, the Tribe of Benjamin — koneno Benua-
munoso, Gospel of Matthew — Esaneenue om Mamdes.

2. WnoctpaHnble HMeHa. B niepByro ouepe/ib, Hy)KHO 00paTHTh BHUMAHUE HA UPIAHICKIE HMEHA, KOTO-
peie BecbMa TomyJsipHbl B BennkoOpuranun u CILIA: Sean — [llon, Seamus — [lleumac, Ciara — Kupa (B ame-
puKaHCKo# Bepcun nponsHomenus — Cuspa, Cuapa). Oco0yro ClIOKHOCTb MPEJICTABISIOT KIMEHA, HAMMMCAHHbIE
10 MpaBUJIaM HMPJIAHACKOrO fA3bIKa (HampuMep, MMEeHa MpJaHICKUX akTpuc: Saoirse Ronan — Cupwa Ponan
u Sorcha Cusack — Copxa Kviocak, nocneiaee HeBEpHO TIEPEBOJIAT Ha pycckuit, kak Copua), B TO BpeMs Kak
VX QHTJIHIM3MPOBAHHbBIC BEPCHH JIETKO MEPEAAIOTCS MPH MOMOILHM TpaHckpumiuu: Shawn, Shaun — Illon, Kevin
(B upianckoM si3bike Caoimhin) — Kesun, Ashley (B upnanackom si3sike Aisling) — Juwu.

Bropoii Tun cnoxkHOCTEN — eBpoTeiicKre MeHa, UMEIONIUe 001I1ee MPOUCXO0KIAECHNE, KOTOPhIE TT0-Pa3HO-
My TEpearoTCs Ha PYCCKOM S3bIKE B 3aBUCHMOCTH OT HAIMOHAIBHOH MpUHAIEKHOCTH Hocutens: Paul
McCartney — ITon Maxxapmuu (6putanckuii My3sikant), Paul Gauguin — IToas I'ozen (bpaHIy3cKuid Xy 105%-
uuk), Paul Landers — Ilayaw Jlanoepc (HemeUkuii My3bIKaHT). B Takux ciydasx cieayeT BBICHUTH HAIMO-
HaJIbHOCTb HOCUTENIS UMEHH, PEXK e YeM MoI0MpaTh BAPUAHT EPEBOJA.

CambIMHU CIIOKHBIMY TS IEPEBOJIA HA PYCCKUIA SI3BIK SABJIAIOTCS UMEHA a3MATCKOTO MPOUCXOKICHHS, TaK
KaK TPAJMIMK Mepefavyd TAKUX UMEH JIATHHCKOM M KUPHLTHYEeCKOi rpadukoil BechMa oTinyarorcs: Ban Ki-
moon — [lan T'u Myn (xopeiickoe ums), Muammar Gaddafi — Myaumap Kaooagu (apabekoe ums), Mao
Zedong — Mao 1][350yn (kuTaiickoe HMs), TO3TOMY HEOOXOAMMO 0OPATUTHCS K CIIPABOYHOM JTHTEPATYE.

3. JTHOHMMBI-IPO3BUIA. OTIENBHYIO TPYHIy COCTABISIOT CJI0BA, KOTOpPbIE HOCUTEIM AHITIMHCKOIO
A3bIKa UCTIONB3YIOT /ISl UMEHOBAHHUS (4acTO ¢ OTPHUILATENbHOM KOHHOTAIME! ) TIpeICTaBUTENeH IPYTHX HALKO-
HanbHOCTEH: Jap — snouey (npesputensho), Paddy — I71500u, I1adou (cokpamientas popma umenu [lampuxk)
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U upsiandey (WyTauBO). Takue MMEHa OYeHb JIETKO CIyTaTh CIMYHBIM UMEHAMH U (aMUITHSMU: HALPUMED,
You’ve got to hand it to the Jerries, they know how to make cars—Hao oomoams donicnoe nemyam, onu 3na-
tom, kax denams asmomoounu[S].B mpuseeHHOM pUMepe croBocoyeTanue the Jerries mpu orcyrcTBum cTpa-
HOBEYECKUX 3HAHUH MOKET OBITh OIIMO0YHO MEpeBeICHO, Kak cembsl [oceppu.

4. My:xckue/xeHCKHe BapHaHTBI HMeH. CTy/IEHTBI MOTYT CTaJKUBAThCS C TPYIHOCTSAMHU IIPU NEPEBOJE
MIMEH, UMEIOIINX OJMHAKOBYIO WM MOX0XYI0 (JOpMYy B aHIJIMHCKOM f3bIKE, OJHAKO MPH 3TOM HAa3bIBAIOLINX
b0 My>XurH, MO0 KeHIMH. YaIe BCero 3To KacaeTcst yMEHbIIUTENbHBIX opM uMeHu. Hanpumep, B npe-
noxennn Korfinand Jordy look at Eddie, astonished tha the made the shot — Kopgun u [{picopou cmompsam na
200u, youenerHvle, umo mom gvicmpenun Mectonmenue Ne ykaspiaer Ha MyKcKkoi poa. OaHako Ta ke popma
HMEHH HCIONb3YeTCs I MMeHOBaHus skeHmuHbl Eddie — ymensumrensaas gopma umen Edwina u Edna.
B Takux cmydyasx MOKHO MOCOBETOBATh CTYJEHTaM O0OpaTUThCS K Ooliee MUPOKOMY KOHTEKCTY b0 chopmy-
JIMPOBATH MPEIUIOKEHNE TAKUM 00pa3oM, 4TOOBI He TPEOOBATMCH OKOHYAHHUS MYKCKOTO JIHOO KEHCKOTO poja
(Tuma D00u 206opum BMecTo D00u ckazan/ckazana). Takas ke peKOMEeHAAIMs TPUMEHUMA K CITydasiM, KOr/ia
B TEKCTE UMeeTCs (paMUIKs ¢ MHUIMATIAMH 1 HeT yKa3aHUs Ha T10J1 HOCUTEIsl UMEHHU.

JIOTIONTHUTENBHYIO CII0KHOCTh MPECTABIAIOT WHOCTpaHHBIe MMeHa. Tak, (paHIy3cKoe MYKCKOE WM
Andrén xenckoe ums Andrée MoryT BCTpedaThCs B aHIIHHCKUX TEKCTaX M MEPEeIaloTes Ha PYCCKUH OUHAKO-
BO — AHOpe, HO TIPHATO TPeOYIOT COOTBETCTBYIOIIMX OKOHYAHWH IJIAr0JIOB B IIPOINIEAIIEM BpeMEHH: Then
Andréesaw that Flavia was near tears — Tym Auope ysudena, umo @uasus som-eom pacniavemes. Ilpemnona-
BaTeJIb JOJDKEH OOBSICHHUTH CTYJICHTAaM, YTO OKOHYAHHE -€ YKa3bIBaeT HA MYXKCKOI PO, a OKOHYaHHE -€e- Ha
JKEHCKHUIL.

5. TonoHuMBI-1y01eTbl. AHITIOA3bIYHBIC HAMMEHOBAHUS Teorpaduueckux 00bEKTOB (TOMOHMMEI) B OC-
HOBHOM HMEIOT OJJHO3HAUHBIE COOTBETCTBHS B PYCCKOM SI3bIKE, MO3TOMY CTYAEHTAM JOCTaTOYHO OOPaTHTHCH
K CJIOBapsIM M JIPYTOi KaueCTBEHHOH CrpaBo4HON nuTeparype. OJHAKO U 31eCh HAOMIOIAIOTCS TPH TUIIA BapH-
aTMBHOW AKBUBAJCHTHOCTH. [lepBbI TUI: aHITIMICKMI TONMOHMM MMEET [1Ba PAaBHO3HAYHBIX COOTBETCTBUS
B pycckoM si3bike. Hampumep, the Straitof Dover — Gonee yacToTHOM B pycCKOM SI3bIKE SIBJISETCS (DpaHITy3cKast
BEpCHs ATOTO Ha3BaHWUs — npoaus Ila-oe-Kane, B To BpeMs Kak OpuTaHcKas Bepcus /yepckuti npoaue NCTob-
3yeTcs Ui OUePKUBAHNS TOTO (haKTa, YTO TOBOPAIIMI HAXOAUTCS HA TEPPUTOPUU AHIIUH JTHOO MPOSBIISET
0COOBII TTATPUOTU3M.

Bropoii Tum: oHO aHIHIICKOe HAMMEHOBAHNE OTHOCHTCS K Pa3HBIM reorpaguyeckuM o0beKTaM 1, COOT-
BETCTBEHHO, MEPEBOIUTCS MO-PA3HOMY Ha PYCCKHil S3bIK: TOMOHMM Georgia MoxeT 0003Ha4aTh HA3BAHHE €B-
pomneiickoil ctpansl (I pysus) nub0 agMHUHHUCTpATHBHO-TeppuTOpHanbHyto exununy CIUIA (wmam [xcop-
Oorcust) — 371eCh BOXKHO 0OPATHTHCS K IUPOKOMY KOHTEKCTY JIHOO UCKATh MHBIC HAIIMOHATbHBIE MapKePhl BHYT-
Y Y3KOTO KOHTEKCTA (YMOMUHAHUE TPY3HHCKHUX THOO aMEPUKAHCKUX PEaTHii).

Tpertuit TMN KacaeTcsi Ha3BaHUI €BPOMEHCKUX TOPOIOB, MPEICTABICHHBIX IBYMS BapUaHTAMHU B aHTJIUA-
CKOM SI3bIKE, HO MMEIONIUX OJMH KBHBAJICHT B PyCCKOM: TaK Ha3BaHME HEMEIKOTO ropoaa Kéivx uMeeT JBa
BapHaHTa B aHramiickom s3eike — Cologne u KOIn, mpu aToM mepBoe 3 HUX BCTpeyaeTest B IMyOIHIIHCTHYECKUX
¥ XY/I0)KECTBEHHBIX TEKCTaX, a BTOPOE — B CIIPABOYHOI U TEXHUUYECKOU NuTepaType. BaxkHo oOpamath BHEMA-
HUE CTYJICHTOB Ha TaKyl0 BapHaTHBHOCTb, TaK KaK OHM YacTO HE MOTYT COOTHECTH TPaJUIMOHHBIN aHTINM-
CKUIf BAapWaHT C MPUBBIYHBIM UM DYCCKMM HAWMEHOBaHWEM. JIpyrue mpuMepsl TAaKOro POJ BKIHOYAOT:
Munich / Miinchen — Mionxen, Florence / Firenze — @ropenyus, Venice / Venezia — Beneyus.

6. Ypoanonumsbl. K ypOanoHMMaM OTHOCATCS paHOOOpa3Hble OOBEKTHI FOPOACKON MH(PPACTPYKTYpHI.
BaxHO O0TMETHTb, 4TO Takue OOBEKTHl B OCHOBHOM IEpPENaroTCs TpH MOMOIIN TPAHCKPUIIIUK U HE TIPE/ICTaB-
JISIOT CIOKHOCTH JUIS TepeBojia Ha pycckuid s3bik: Chinatown — Yaiina-mayn, the West End — Becm-2no,
Independence Hall — noenendenc-xonn. OnHako cpen HAX UMEETCS TOBOJIBHO 3HAYMTEIBLHOE KOIHMYECTBO
tpamuinonnbix cooterctBuit: Piccadill Circus — ITnowads [Tuxaouniu, vo Leicester Square — Jlecmep-crsep;
Westminster Abbey — Becmmuncmepckoe abbamemso, wo Trinity College — Tpunumu-xonnedsxc. Crynenram
BA)KHO 3HATh PYCCKHME AKBHBAJCHTHI [/l KIMEHOBAHHS HanOO0JIee BAKHBIX I OPUTAHIIEB M AMEPHKAHIIEB TO-
POICKUX 0OBEKTOB M MECT.

7. HanMeHOBaHUsI TYPHCTHYECKHX JOCTONPUMeyaTeabHOcTel. K ypObaHOHMMaM NPUMBIKAIOT HauMe-
HOBaHMUS, TPEJCTABIIONIME PA3IUYHOTO BUA TYPUCTHYECKHE JAOCTONPUMEUATENbHOCTH, HE BCE U3 KOTOPBIX
SBISIFOTCS 9ACTBIO TOPOJICKOTO MPOCTPaHCTBA. Camble M3BECTHBIC M3 HUX TAK)XE UMEIOT TPAUIIMOHHBIE COOT-
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BETCTBHS B PYCCKOM $I3bIKE, B TOM YKCIIe 00pa30BaHHBIE TIPH MOMOIIH KaibkupoBanus: Hadrian’s Wall — Ban
Aopuana, Independence National Historical Park — Hayuonanwnwii ucmopuueckuii napk nesagucumocmi,
Marble Arch — Mpamopras apka u npyrie. AHAIOTHYHO, CTYICHTAM PEKOMEHIYETCSl COCTABUTh CIMCKU HAH-
OoJee 3HaUMMBIX IOCTONPUMEUATETLHOCTE! U BBIyUUTh UX PYCCKHIE YKBUBAJICHTHI.

Takum oOpa3om, TepeBoJ ¢ aHTIIMICKOTO SA3bIKa HA PYCCKHM Kak B y4eOHOW JEATENbHOCTH CIOCO0-
CTBYET Pa3BUTUIO U COBEPLICHCTBOBAHMIO COLMOKYJBTYPHOW KOMIIETEHIMH CTYJEHTOB, IIPH YCJIOBUH, YTO
npenojaBaTenb OyaeT HaleIMBaTh MX HA MOCTOSHHBIA MOUCK M CUCTEMAaTH3aLMI0 KyJIbTYpHO 3HAYUMOM WH-
bopmanuu.
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